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Programa se adresează învățătorilor, institutorilor și profesorilor pentru învățământul primar, din 

unitățile școlare cu predare în limba croată maternă, care s-au înscris și vor susține concursul pentru 

ocuparea posturilor didactice/ catedrelor declarate vacante/ rezervate în învăţământul preuniversitar. 

 În elaborarea programei s-au avut în vedere următoarele principii: 

• principiul continuității formării inițiale şi continue, realizat prin evoluție în carieră și dezvoltare 

profesională; 

• principiul coerenței modular-tematice a programei, asigurat prin articularea proiectării ei, prin 

modul de elaborare a competențelor generale şi specifice, prin modul de selectare a 

conținuturilor ce vor face obiectul evaluărilor vizate, prin diversitatea formelor şi a strategiilor 

evaluative sugerate pentru a fi utilizate în contextul acestor examinări; 

• principiul adecvării şi armonizării finalităților şi a conținuturilor învățământului primar 

românesc cu direcțiile şi spiritual schimbărilor din societate; 

• principiul optimizării şi inovării activității în învățământul primar, prin asimilarea celor mai noi 

achiziții din ştiințele educației şi din ştiințele conexe. 

Programa concursului pentru ocuparea posturilor didactice/ catedrelor declarate vacante/ rezervate 

în învăţământul preuniversitar a învățătorilor/ institutorilor/profesorilor pentru învățământ primar cu 

predare în limba croată maternă vizează  competenţe abordabile din perspectiva dimensiunii cognitive, 

procedural-aplicative și atitudinale și propune o tematică ce corespunde tendințelor în evoluția 

disciplinelor. Este structurată pe două secțiuni:  

• secțiunea 1   – discipline de specialitate -Limba și literatura croată maternă; 

• secțiunea 2   – metodica predării disciplinelor de specialitate -Metodica predării limbii și 

literaturii croate materne,  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
B. COMPETE�ȚE SPECIFICE PE�TRU  Î�VĂȚĂTORI/I�STITUTORI/ 
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PROFESORI PE�TRU Î�VĂȚĂMÂ�T PRIMAR  
 
Competenţe de comunicare şi relaţionare: 
• utilizarea conceptelor şi teoriilor moderne de comunicare: orizontală/ verticală, complexă, 

diversificată şi specifică; 
• manifestarea comportamentului empatic şi a „orientării helping”; 
• proiectarea, conducerea şi realizarea procesului instructiv-educativ, ca un act de comunicare; 
• facilitarea comunicării învăţător/ institutor-copii-părinţi- alte cadre didactice; 
• valorificarea metacomunicării în optimizarea relaţiilor între cadre didactice; 
• exprimarea orală cursivă, înţelegerea şi utilizarea corectă a semnificaţiilor structurilor verbale/ 

orale, a semnificaţiilor mijlocite de limbajul scris; 
• utilizarea creativă şi expresivă a limbajului oral; 
• accesarea diverselor surse de informare în scopul documentării; 
• derularea unor proiecte de parteneriat şcoală-familie-comunitate. 

 

Competenţe metodologice: 
● utilizarea adecvată a cunoştinţelor de didactică generală, de didacticile disciplinelor, de psihologie şi 

pedagogie şcolară/ pedagogia învăţământului primar în proiectarea şi desfăşurarea activităţii didactice cu 
copiii; 
• proiectarea conţinuturilor instructiv-educative în acord cu prevederile programei şi cu nivelul 

grupei/ clasei la care învăţătorul/ institutorul îşi desfăşoară activitatea; 
• utilizarea optimă a factorilor spaţio-temporali, în vederea eficientizării procesului instructiv-

educativ; 
• proiectarea şi utilizarea de strategii didactice eficiente în procesul de predare-învăţare-evaluare; 
• aplicarea corectă a pedagogiei învăţământului primar în procesul de predare-învăţare-evaluare; 
• abordarea praxiologică a teoriilor cognitive moderne, în vederea stimulării, formării şi dezvoltării 

capacităţilor de cunoaştere ale elevului; 
• manifestarea unei conduite metodologice flexibile şi inovative în plan profesional: 

• Utilizarea corectă a limbii italiene în receptarea și producerea mesajelor scrise; 
• Utilizarea registrelor stilistice diferite, în funcție de contextual comunicațional; 
• Folosirea instrumentelor de interpretare și analiză stilistică a diferitelor texte literare și 

nonliterare; 
• Aplicarea conceptelor operaționale în activitatea de interpretare a textelor; 
• Argumentarea în scris a opiniilor personale; 
• Cunoașterea și aplicarea cunoștințelor de fonetică, lexic, morfologie și sintaxă în construirea 

propriului mesaj; 
• Relevarea valorilor morale și estetice ale textului; 
• Actualizarea și aprofundarea cunoștințelor de limba și literatura italiană maternă și metodica 

predării acestora; 
• Utilizarea tehnicilor de activitate intelectuală; 
• Integrarea în activitatea didactică a tipurilor diferite de lecții; 
• Utilizarea creatoare a metodelor de învățământ în cadrul predării limbii italiene. 

 

Competenţe de evaluare şi autoevaluare a activităţii didactice: 
• utilizarea conceptelor cu care operează evaluarea şi a teoriilor moderne în domeniu; 
• proiectarea unei evaluări eficiente, organic integrată în activitatea instructiv-educativă; 
• utilizarea strategiilor adecvate de evaluare/ autoevaluare individuală/ de grup, precum şi a 

strategiilor de interevaluare. 
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Competenţe psiho-sociale: 
• selectarea şi aplicarea unor comportamente prosociale adecvate, de adaptare eficientă şi rapidă la 

schimbările sociale şi la provocările existente; 
• operarea cu metode şi tehnici eficiente de cunoaştere a naturii umane, în vederea unei comunicări 

eficiente cu toţi partenerii; 
• identificarea şi aplicarea unor metode şi mijloace eficiente de lucru cu copiii, pentru stimularea şi 

facilitarea procesului de socializare a acestora; 
• identificarea situaţiilor conflictuale într-o relaţie, analizarea acestora şi rezolvarea optimă a 

conflictului, prin aplicarea unui management eficient, care să valorifice influenţele educaţionale 
pozitive ale conflictului; 

• asumarea rolului social pentru care a optat, în contextul unei imagini de sine adecvate propriei 
personalităţi şi propriului status profesional deţinut. 

Competenţe tehnice şi tehnologice: 
• adoptarea unei conduite psihopedagogice inovatoare în plan profesional; 
• selectarea metodelor optime în vederea asigurării formării deprinderilor practic. 
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C. TEMATICA  ȘTII�ȚIFICĂ PE�TRU DISCIPLI�A DE SPECIALITATE LIMBĂ ȘI 
LITERATURĂ CROATĂ MATER�Ă 

I. Limba croată  

1. Fonetică şi fonologie 

 Legile fundamentale ale foneticii limbii croate. Asimilarea după sonoritate şi locul de formare. 
Vocalizarea vocalelor ultrascurte şi apariţia lui a inconstant. Vocale mobile. Palatalizarea şi sibilarizarea 
consoanelor. Iotizarea consoanelor. Vocalizarea lui v- iniţial. Transformarea lui l şi r vocalic din slava 
comună în limba croată contemporană. Metateza lichidelor. 

1. Morfologie 
Părţi de vorbire flexibile şi neflexibile. Substantivul, categorii lexicale, gramaticale, morfologice. 
Declinarea substantivelor limbii croate. Formele cazuale şi evoluţiile lor contemporane. Adjectivul, 

categorii lexicale şi gramaticale. Adjective determinate şi nedeterminate. Grade de comparaţie. 
Pronumele şi categoriile de pronume în limba croată. Numeralul, flexiunea şi categorii de 

numerale.Verbul. Moduri şi timpuri verbale. Aspectul verbal. Adverbe, clasificare şi comparaţie. 

Prepoziţii, interjecţii, conjuncţii şi particule. 
2. Sintaxa 
 Sintaxa propoziţiei şi a frazei. Coordonare şi subordonare. Categorii de propoziţii coordonate şi 
subordonate. 
 
II.Literatura croată 

1. Genuri şi specii literare. 

      2. Literatura evului mediu: cele mai vechi monumente( Bascanska ploca, Ljetopis Popa Dukljanina). 
3. Umanismul şi umaniştii croaţi: Marko Marulic, Juraj Sisgoric. 

      4. Renaşterea : Marko Marulic, Sisko Mencetic, Dore Drzic, Mavro Vetranovic, Marin Drzic. 
      5. Barocul: Ivan Gundulic, Junije Palmotic, Fran Krsto Frankopan, Katarina Zrinjska. 
      6. Literatura croată în secolul al XVIII-lea: Matija Petar Katancic, Matija Antun Reljkovic, Andrija Kacic 

Miosic. 
7. Curentul latinist în secolul al XVIII-lea: Djuro Feric. 

      8. Romantismul croat : Ljudevit Gaj, Stanko Vraz, Ivan Mazuranic, Petar Preradovic. 

      9. Curentul realist în literatura croată: Eugen Kumicic, Ante Kovacic, Josip Kozarac, Vjenceslav Novak, 
Silvije Strahimir Kranjcevic. 

    10. Modernismul croat ( 1892 – 1916): Antun Gustav Matos, Ivo Vojnovic, Dinko Simunovic, Dragutin 
Domjanic, Vladimir Nazor, Ivan Kozarac. 

   11. Modernismul croat din perioada 1914 – 1929: Ivo Andric, Miroslav Krleza. 
   12. Perioada 1929 – 1952 : Miroslav Krleza, Augustin Tin Ujevic, Dobrisa Cesaric, Dragutin Tadijanovic,     

Ivo Goran Kovacic, Mesa Selimovic. 

   13. A doua perioadă a modernismului croat: Petar Segdin, Vladan Desnica, Ranko Marinkovic, Jure 

Kastelan, Vesna Parun, Josip Pupacic, Slavko 
Mihalic, Antun Soljan, Vtomir Lukic. 

  14. Perioada postmodernistă : Ivo Bresan, Ivan Aralica, Nedeljko Fabrio, Pavao Pavlicic. 
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BIBLIOGRAFIE  PE�TRU DISCIPLI�A DE SPECIALITATE LIMBĂ ȘI LITERATURĂ 
CROATĂ  MATER�Ă 

 
Eugenia Baric, Mijo Loncaric, Dragica Malic, Slavko Pavesic, Mirko Peti, Vesna Zelclevic,            
Marija Znika, Hrvatska gramatika, Zagreb, 1997. 
Stjepan Babic, Bozidar Finka, Milan Mogus,  Hrvatski pravopis, ed. IV, Skolska knjiga, Zagreb, 1996. 
Skupina autora, Hrvatski pravopis, Institut za hrvatski jezik I jezikoslovlje, Zagreb, 2013 

Dr. Stjepko Tezak – Dr. Stjepan Babic,  Gramatika hrvatskog jezika, ed. VII, Skolska knjiga, 
Zagreb,1992. 

     Mihovil Kombol, Povijest hrvatske knjizevnosti do preporoda, ed. II, Matica hrvatska, Zagreb, 1961. 

      Miroslav Sicel,  Pregled novije krvatske knjizevnosti, Matica hrvatska, Zagreb, 1966. 
      Povijest hrvatske knjizevnosti, I – IV, Zagreb, 1978. 

 Antun Barac, Hrvatska knjizevna kritika, Zagreb, 1960. 
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D. TEMATICA PE�TRU METODICA DISCIPLI�EI DE SPECIALITATE –METODICA 
PREDĂRII LIMBII ȘI LITERATURII CROATE MATER�E 

 
1. Conceptul de metodică a predării limbii materne. Sistemul unitar, principiile educaţiei integrate a 

limbii materne.  

2. Bazele psihice ale predării/învăţării citirii. Pregătirea citirii, fundamentarea învăţării scrisului.  

3. Problemele de bază ale învăţării citirii. Algoritmul învăţării literelor prin metoda fonetică, analitico - 

sintetică, procedeele învăţării citirii legate.  

4. Lectura explicativă a textului, procedeele dezvoltării citirii cu voce tare şi exprimării corecte.  

5. Obiectivele, procedeele analizei textului literar (epice, lirice). Metode de învăţare a citirii 

independente.  

6. Învăţarea sistemului de semne ale scrisului: învăţarea scrierii literelor şi legarea literelor. 

7. Metodele dezvoltării deprinderilor de scriere. Dezvoltarea simultană a scrisului şi scrierii corecte.  

8. Dezvoltarea vorbirii, caracteristicile vorbirii copiilor, tipuri de vorbire. Conştientizarea principiilor 

comunicării, dezvoltarea vorbirii prin jocuri de rol.  

9. Obiectivele şi strategiile dezvoltării vorbirii (exerciţii la nivel morfologic şi sintactic).  

10. Tipuri de lecţii.  

11. Pregătirea cadrului didactic pentru lecţie.  

12. Rolul materialului didactic la lecţii.  

13. Modalităţi de realizare a competenţelor cadru şi a celor specifice prevăzute de programa şcolară 

pentru ciclul primar (metode, activităţi de învăţare, conţinuturi). 

14. Proiectarea, realizarea şi evaluarea lecţiilor de limbă  croată maternă 

 

BIBLIOGRAFIE PE�TRU METODICA DISCIPLI�EI DE SPECIALITATE - METODICA 

PREDĂRII LIMBII ȘI LITERATURII CROATE MATER�E 

1. Balboni, P. -Didattica dell’italiano a stranieri, Bonacci, Roma, 1994; 

2. Balboni, Paolo E. - Italiano lingua maternal. Fondamenti di didattica, UTET Università, 2006; 

3. Porcelli, Gianfranco - Principi di glottodidattica, Editrice La Scuola, 2013; 

4. De Marco, Anna (a cura di) - Manuale di glottodidattica, Carocci editore, 2012; 

5. Cerghit, I. - Perfecţionarea lecţiei în şcoala modernă, E.D.P., Bucuresti, 1983;  

6. Cristea, S. - Dicționar de pedagogie, Editura Litera, Chișinău, 2002. 

   7.   Manja Kovačevič, Metodičko – književno motrista, Školske novine, Zagreb,1997. 

   8.   Karol Visinko, Dječja priča, Školska knjiga, Zagreb,2005 
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�OTĂ: Bibliografia pentru metodica de specialitate include și planurile cadru, programele școlare, 
precum și manualele cuprinse în catalogul manualelor școlare valabile în învățământul 
preuniversitar, în anul școlar în care se susține examenul. 
  
 
 
GRUP DE LUCRU :  
 
Coordonator: Pașa Policov, Inspector pentru minoritatea  croată  în cadrul MECȘ 
Membri:   
Prof. Lucacela G. Marian, grad didactic I, metodist, Școala Gimnazială Lupac 
Prof. Miștoiu Alina, grad didactic I, Liceul Teoretic Bilingv Româno-Croat Carașova 
 
 


